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Annomayusn. /lypkaneeuuy B. Tonoc ooma 6 nosecmu «Amnanmuoa» AnoxycIa Xuytoxa. Cmamos
nocesuena cneyupurke MoOeIUposanus NPOCMpancmea 8 npose agmoobuocpaguueckozo muna. Aemop
cmapaemcst  oOnpedenums U NPOAHATUUPOSAMb 3MY MOOelb HA Mamepuane nogecmu «Amaanmuoay
noabckoeo nucamens-smuepanma Anooices Xyioxa. Cmpykmypa npocmpancmea npeocmasiena 8 Guoe
HECKOMbKUX KOHYEHMPUYECKUX Kpy2os, Ol Kadc0020 U3 KOMOPbIX XAPAKMEPHA UMMAHEHMHAs cucmema
@yuxyuonupoganus. [lom Odemcmea cocmagnsem YEHMpPALbHulL Kpye NPOCMPAHCMBEHHOU CUCMEMDL.
Tpoananuzuposanvl pasHvie — NPOCMPAHCMEEHHOE (BEPMUKATBLHOE U 20PU3OHMATBHOE), AHMPONOL0ZULECKOe,
axcuonozuiecKkoe, 1youdecKoe, peucmuyeckoe — UsMepenus 9mo20 YeHmpaivHo2o kpyea. /eop, cao, ynuya,
20poo, Benuxoe Kusiocecmeo banaka — ouepednvie KOHCMumymugHvle d1emenmvl RPOCMPAaHCMEEeHHO20 MUupa
demcmea. [fom demcmea npedcmagiien Kak aHmponoLocUeckas U akCUOIOSUYeCKas Yer0CMHOCHb, d MAKice
KaK ApOCMpaHcmeo KyavmypHou udenmuguxayuu. Happamusnas npezenmayusi doma oaem 603MONCHOCHb
UHMepNpemupo8ams 3my NPOCMPAHCMBEHHYIO0 YEIOCMHOCb KaK: a) NAOUPUHM, UEHMPATbHOU MOYKOL
KOMOpoeo @vicmynaem 20CMUHHAs, 0) GepeHuyy MUKPOMUPO8 C UMMAHEHMHOU Ccucmemou eeujell,
8) MpUAoU4ecKyio CmMpyKmypy, cumeoausupyowyio imago mundi (nodéan — noosemenve, CHieHbl 00MdAd —
yemvlpe CMOPOHbl c8ema, uepoak — Heho). [lom umeem cgoll coOCMEeHH I pumm, C8OU NPABUIQ, 4 MAKIICE
c80i0 ucmopuio. Kumv 6 dome snauum nomuumv. [rasHulii 2epotl nosecmu udeHmuguyupyem cebs c
cucmemoll yeHHoCmetl, aKmyaiu3uposaHivix 6 npocmpancmee demcmed. Mmenno 6 3mom npocmpancmee
VKOpeHeHO «» Happamopa. B 0ome demcmaa, 6 mupe dememaa 6ce nauunaemcs ab origine.

Knwuesvie cnosa: oom, pebenox, demcmeo, asmobdbuocpaghus, npocmpaHcmeo, meKcm, NaMsmb,
Modenb, uepa, cucmema yeHHocmelt, Kyabmypd, uoeHmupukayus, epanuyda.

Summary. Durkalevych V. Topos of The House in «Atlantis» by Andrzej Chciuk. The article deals
with the specific of the space modeling in autobiographical narration. The author try to reveal and analyze
this model in «Atlantisy by polish writer-emigrant Andrzej Chciuk. The structure of the space is represented
as several concentric circles with immanent system of functioning. The house of childhood make a pivotal
circle of this space system. Different levels — spatial, anthropological, axiological, play, thing — have been
analyzed. Yard, garden, street, city, The Great Principality of Balak create the next constitutive elements of
spatial childhood world. The house of childhood is represented as anthropological and axiological unity,
and as the space of cultural identification. Narrative representation of the house allow to interpret this space
unity as: a) labyrinth with living room as the central space point; b) set of micro worlds with immanent
system of things; c) triadic structure which symbolize imago mundi (basement — cave, walls — cardinal
points, attic — sky). The house of childhood has its own rhythm, rules, and history. Living in house means
remembering. The central character identifies with system of values actualizing in childhood’s space. In this
space the «selfy is deep-rooted. In house of childhood, in world of childhood everything begin ab origine.

Key words: house, child, childhood, autobiography, space text, memory, model, play, system of value,
culture, identification, boundary.

VJIK 801.73 Hamanis AHIPIHYYK

TEKCTYAJIbHI 3ACOBH PEAJIIBAIII CIOKETHOI'O 3MILIEHHSI
B BPUTAHCBKUX JETEKTUBHUX OIIOBIJAHHAX
(HA MATEPIAJII HOBEJIN I'. K. YECTEPTOHA «3JIOYUH KOMYHICTA»)

Cmamms npucesdena ananizy 3acodie peanizayii CloJCemno2o 3MilyeHHs 8 0emeKmueHOMy ON0GIOaHHI
I K. Yecmepmona «3104un KoMyHicmay, sKe po3eisoacmvCsa 3 NO3UYIl CYUACHUX HANPAaylo8ansb HAYKOBYI8 y
NOPIBHAHO HOBILL MIJDCOUCYUNTIHAPHIU aKadeMiunill eany3i meopii mexcmy. 3a3Havyaemscs, wo, 3 0210y Ha
icmopuuHi 06CMAasUHU CMAHOGIEHHS. MEOPIi MEeKCMY SIK CAMOCMIUHOL HAYKOBOI OUCYUNTIHU, OCHOBHULL KOPIYC
HASAGHUX QOCTIONCEHb Y Yill chepi GUKOHAHULL NEPEBANCHO HA MAMEPIAN KAACUYHUX, KYIbMYPHO NPECHUINCHUX
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meKcmis, mooi SIK He MeHUl HA2ATbHON — 6 MOMY YUCT U Y NPpAKMUYHOMY dacnekmi — € nompeba 6 nossi
BIONOBIOHUX O0CTIONCEHb, KL MICMUIU 6 ONUC NONYIAPHUX MEKCMIB, K penpe3eHmyloms MAco8y Kyibmypy
HeWwj00asHb020 MUHYN020 Ma Ccb0o200eHHs. CmBEpONCYEMbCA, WO BANCIUBUM eMANOM HA WLIAXY eBOMIoYil
OpUMAanchKo2o  pPiHOBUOY — OEMEKMUBHO20 — JiICAHPY — CMAld — MEOPHICMb  AHEMIUCHKO20 — NUCLMEHHUKA
I K. YecmepmoHna, sikuii cmeopus Ho8ull mun 2071084020 2epos. 11ioxio nepconasica 0o ocmucienus nooit, sKi
3MANLOBYIOMBCA, € NIOKPECIEHO PAYIOHANLHUM MA AHAMIMUYHUM. GKYEHMU Hapamuey noCimynoeo 3Miyomoscs
6i0 MICMUYHO-HAONPUPOOHO20 00 PAYIOHATLHO2O HNOSICHEHHsT MO20, W0 Gi00YBAEMbCS, NPUYOMY BANCIUBOTO
XapaxkmepucmuKkoio meopy Ccmae napaocoKkcaibHicmy. Asuwye CloocemHo2o 3MIWEeHHA MIYMAYumoscs 5K
CBOEPIOHULL aneopumm po36UmKy Oii, AKUL BUSHAUAEMbCA CBOEPIOHICMIO ABMOPCHLKO20 PO3YMIHHA 3a2ANbHOT
npupoou ma CcneyupiuHux ocobausocmell 0OParH020 HCAHPy;, MEKCMYanbHi 3acodu 11020 peanizayii 0emaibHo
aHanizylomvcsi y QYHKYIOHATLHOMY, NPACMAMUYHOMY MA JEHEBOKYILIMYPHOMY AChekmax. Y saxocmi wje 00H020
68020M020 KOMNOHEHMA SHYMPIWHBLOI CIMPYKMYPU MEKCHY BUOKDEMIIOEMbCA NiH2BOKYILIMYPHULL KOMHOHEHM,
AKULL, y BUNAOKY 3 OemeKMUusHUMU onogioanHamu Hecmepmona, He auuie 00360J5€ MIHIMIZy8amu NPUMAMAHHI
AHATIZ08AHOMY HCAHPY CIOHCEMHI YMOSHOCMI Md CMEOpUumu HeoOXionutl (oo 0t po3eumky Oii, ane i 00800UMb
00 JI02iUHO20 3a8epuLeHH s 8Xce 32a0Y8aH) NPUHYUNOBY NAPAOOKCATIbHICb MBOPY, aKmyani3ylodu 3acaonuye os
OpUMAHCHKOL KyIbmypu RPOMUCHOSHHSL MIdC MPAOUYIAMU A HOBAMOPCMEOM. Y cmammi KOHCMAmyembCsl, ujo
npoeedeH st GIONOBIOHUX OO0CHIONCEHb € OOYLIbHUM A AKMYAIbHUM, OCKIIbKU 6ede 00 30acaueHHs ma
NO2IUONEHHS YAGNEHb CYHACHOT HAYKU 3 NPOOIeMU MUNOO2IT MEKCMI6.

Knrwouoei cnoea: meopin mexcmy,  ciodcemHe — 3MiUjeHHs,  OemeKmusHe  ONO0BIOAHHS,
I'. K. Yecmepmon, «3n0uun KomyHicmay, po36umox Oii, HCaHp, agmopcoke po3YMIHHSA HCAHPY, MEKCYaNbHI
3ac06u, QYHKYIOHATLHULL ACHEKM, NPASMAMUYHUL ACNEeKM, TIH2BOKYIbIYPHUL ACHEKN.

IlocTanoBKa npo0/ieMu Ta aHAJII3 OCTAHHIX AoCHiAxkeHb i myOaikauniii. Teopis TekcTy €
MOPIBHSHO HOBOIO (DUIONOTIYHOIO JMCLHUILIIHOKO, fIKa, 3 OAHOrOo OOKY, BUHMKJIA Ha MOrpaHUYYl
JIHTBICTUKH TEKCTY, MOETUKH, IparMaThKh, T€PMEHEBTHUKU TOLIO, IPOTE 3 IHIIOTO OOKY, Mae
BllacHUM oHTOJOTiuHMN craryc [1]. Ilompu HeBupilleHICTh OaraThOX KIIOYOBHX IpoOJeM Ta
HEYCTAJIEHICTh METO/I0JIOTTYHOI0 anapary Cyd4acHMX HayKOBHUX JOCIIDKEHb 3 Teopii TekcTy [2, 5
—6; 3, 16 — 17] npuHLIMIIOBA NEPCHEKTUBHICTh TaKUX JIOCIIJKEHb HE BUKIUKae CyMHIBY [4]. Ha
Hally JIyMKY, OJHMM 13 HaJ3BHYallHO BAaXKJIUBUX, X04a ¥ pialue 3raJyBaHUX apryMEHTIB Ha
KOPHUCTh aKTUBI3alli TEKCTOBHX CTYAlMl €, cepea IHIIOTO, HarajbHa noTpeda B MPAKTUYHOMY
3aCTOCYBaHHI OTPUMAaHUX PE3YIbTATIB y cepi HaBUaHHSA 1HO3EMHHUX MOB, OCKUIBKH 3I1MCHEHHS
OCTaHHBOI'O HEMOJXKJIMBE O€3 3aCTOCYBaHHS UIMPOKOIO /iala3oHy PI3HOTHUIHUX TEKCTOBUX
MarepianiB. Pa3om 13 TMM 3HAauHa KUIBKICTh TAaKUX MaTepiajiB yce L€ 3aJIMIIAEThCSA NMPAKTUYHO
HEJIOCIIPKEHO0 3 MO3ULIN Teopii TEKCTY. 3 OMISIAY Ha ICTOPUYHI OOCTaBUHU CTaHOBJIEHHS TEOpii
TEKCTy $K CaMOCTIMHOI HAayKOBOi IUCIUIUIIHM, SKa BCE 1€ Maja JOBECTH CBO€ IIPaBO Ha
ICHYBaHHS, JOCIUDKEHHS TPOBOJWIUCA TEPEBAKHO HAa MaTeplail KIACHYHUX, KYJIbTYPHO
MPECTHKHUX NMUCAHUX Ta YCHUX TEKCTIB, 3JIMILAI0UN OCTOPOHb JIOCUTH LIKaBUH B aKaJAeMI4YHOMY
BIIHOIIICHHI, OJIHAK MEHII EKCKJIIO3MBHHM TEKCTOBUW Marepiai. Sk HAcIiIoOK, HA Cy4acHOMY
eTali PpO3BUTKY BITUYM3HSIHUX JOCIUKEHb 3 TeOopli TEKCTy HasBHA CUTyalisi KPUTUYHOI
HEJIOCII/PKEHOCT1 TOr0 MacuBY HOMYJISPHUX TEKCTIB, fKi, MONPHU BIACYTHICTb «EJITApHOIO»
CTaTyCy, MalOThb CTIAKY HOMYJISPHICTh, YacTO BUKOPHUCTOBYIOThCS BHKIagauamu BH3 sk
MOCIOHUKK 3 JIOMAaIllHBOTO YWTAHHS Ta € B LUIOMY pENpe3eHTATUBHUMHU IIOJ0 TEHACHI[IN
PO3BUTKY (peHOMEHY MOMYJISIPHOT KYJIBTYPH SIK TAKOT0. Y CYHEHHs BUIIE3TalaHO1 HEBIAMOBITHOCTI1
SBJIsIE COOOI0 OCHOBHY MeTy Iii€i ctarTi. O0’€KTOM HAIIOTO JOCTIIKEHHS € OCOOJMBOCTI
(GyHKII0HAIbHOI, MparMaTU4YHOI Ta JIIHMBOKYJIBTYpHOI oOpraHizamii TEKCTOBOi TKaHUHU
OpUTaHCHKUX OIMOB1JIaHb JETEKTUBHOTO kaHpy. IIpeaMeToM 10CHIIKEHHS TIOCTAI0Th TEKCTYalIbH1
3aco0u peanizalil CIO)KETHOI'O 3MILEHHS, SIKE PO3TJIJAETHCS SIK CBOEPITHUN AJITOPUTM PO3BUTKY
Iii, KM BU3HAYa€ KOOPJIMHATHU BCE HOBMX TOYOK MEPETUHY BUIIE3rajaHUX (YHKIIOHAIbHUX,
IparMaTUyYHUX, JIIHTBOKYJIbTYPHHUX TOILIO XaPAKTEPUCTUK TEKCTY.

Buknag ocHoBHoro marepiany. OnHielo 3 HalOUIbII CTIMKUX Ta 4acTO 3rajyBaHUX PUC
OpUTAaHCHKOTO PI3HOBHUJY JETEKTUBHOIO JKaHPY, SKUW MOCIIJOBHO MPOTUCTOITh XYHOKHIM
KaHOHaM «KpYyTOro» a0o * aMepUKaHCHKOTO JETEKTHBY, € MOEIHAHHS IM1JIKPECIEHO OyJIEHHOTO 3
TaEMHUYMM a00 HaBIThb MICTUYHHUM (1[I0 pUCY OpUTAHCHKUI JETEKTUB YCHaJKyBaB Bil «TOTUYHOTO
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poMaHy», a HalOUIBII BIZOMUM MPHUKIAIOM ii peanmizaiii Moxe BBaKatucs mMoBicTh A. Konan
Hoiina «Cobaka backepsuniB»). Binyunumu MertadopamMu Ha IMO3HA4YEHHs caMe I[i€i puUCH
OpUTAHCHKOTO JIETEKTUBHOI'O KAHOHY (Ha CbOTrOoJHI, (PaKTUYHO, TEPMIHAMHU) CTAJIU BUPA3U «TPYI y
616mi0TeI» Ta «BOMBCTBO B OYAMHKY BiKapisi», sIK1 ABJISIIOTH COOOI0 MTEPEOCMUCIICH] Ha3BH BIIOMUX
tBOpiB A. Kpicti [5, 379]. [Ipu upomy CroXeT TBOPY B NEpEeBaKHIM OUIBIIOCTI BUIAJKIB SIBJISE
co000 peanizaiiio CTaHJAPTHOI CTpaTerii, sika MOoJsira€ B TMOETATHOMY 3MIIMIEHH] TEKCTOBUX
aKLEHTIB: MOYMHAIOYM 3 KOHCTATallli BKpail 3araIkoBOro Ta HEKOHTPOJIbOBAHOTO XapakTepy MOAIH,
AK1 BIOYyBalTbcs (Takoi AYMKHM 3a3BHYail JOTPUMYETHCS MEPCOHAX, SIKUH BHUKOHYE CHOKETHY
¢yHkuito Tak 3Ba”oro Idiot Friend, «apyra-agypHuka»), HapaTUB IOCTYIIOBO YCKIIQHIOETHCS, CTA€
BHYTPILIHBO CYyNEPEWwIMBUM, a dYepe3 JACSIKUN Yac cArae KyJabMIHAIli y BHUIJISAL PO3KPUTTA
CIPaB)KHIX OOCTAaBMH 3JIOYMHY, MEXaHIKM MOr0 CKOEHHSI Ta apelry 3JI04uHIs. BaxkiauBa poiib
BIJIBOJIUTBCSI CBOEPIMHOMY €MUIOTY, SKHH MICTHTh OHTOJIOTIYHHUU MIJICYMOK BHIIE3raJaHOTO
KOH(JIIKTY JBOX THIIIB CBITOBIIYYTTS: B HbOMY 3a3BUYail KOHCTATYETbCS, IO HEPO3B’SI3HUX
TaEMHHUIIb HE ICHYE, ajie ¥ CBIT JOBKOJIA IEPCOHAXKIB € JAICKO HE TAKUM OE€3XMapHUM, SIK 3/1aBAJIOCS
crnouatky. IlopiBHsieMO, BIANOBIAHO, HACTYNHI (parMeHTH Bxke 3raayBaHoi mosicti A. Konan
Hoitna: “There is a realm in which the most acute and most experienced of detectives is helpless”
[6, 192] Ta, BimmoBinHo, “Sir Henry and Dr Mortimer were, however, in London, on their way to
that long voyage which had been recommended for the restoration of his shattered nerves”
(Buainenns Hame — H. A.) [6, 297], npuuoMy 3HauHUN (PparMeHT TEKCTy MDK MOYAaTKOBOIO Ta
3aKJIIOYHOI0 YacTHHAaMH, SIKI HaBEeJEH1 BHILE, SBISE COOOI0 pO3MOBiAb Bl mepioi ocodbu y
BHUKOHaHHI XpectoMariiiHoro B3ipus Idiot Friend noxropa BoTcoHa, 3 sikoi uuTay MoKe OTpUMaTH
Jauiie Ayxe npuOiu3He YSABIEHHS IMPO CIpaBXHIA CTaH peued, aX JOKU MosiBa XoJMca He
MPUILBUJIIIYE MOJIT Ta HE IPU3BOAUTDH IO BUKPUTTS 3J0YUHIIS.

Pazom 13 TUM, JETEKTUBHUMN CIOXET BUIE3raJaHOro THUITYy MOPIBHSIHO CKOPO BHYEpIaB CBOi
MO>KJIMBOCTI, OCKUIBKH HOTO OCHOBHUM HEJOJIIKOM Oyjla caMOJOCTaTHICTh: 3MajbOBYBaHUI aBTOPOM
MPOLIEC PO3KPUTTS 3JM0YMHY (HAaKTUYHO HE 3ajMIaB HA JIOJNIO YWTada 4YOTOCh OUIBIIOr0, HIK
MOKJIMBICTD CTEXHUTH 32 110pa3y IHIIMMUA KOHKPETHUMH OOCTaBUHAMHU HOTrO CKOEHHS Ta PO3KPUTTSL.
B 1mpoMy KOHTEKCTI IIKaBO BIA3HAYMTH, IO JAEXTO 3 JOCTIIHUKIB HaBiTh He BBaxae «Cobaky
backepBu1iB» 1€TEKTUBOM, Ha/1al0uH IepeBary TEpMIHOBI «KpUMiHaJIbHa» MOBICTH [7, 134]. He mMeH1u
XapaKTEepHOIO BUJAETHCS I Ta 0OCTaBHHA, 110 B YEpProBid TeneBepcCii MOBICTI, sika Oyia BII3HSITA B
2002 pori mist bi-bi-Ci, neppunnmii croxet Konan [oiina OyB mimmaHuid 3Ha4HINA, Xo4da W JTOCUTh
HaiBHIM, MoAepH3auii: y giipMi CTEIUITOH i€ HE Juiie K OaHaJbHUM yOWBLSA, SIKMM MOJIOE HA
MUIBHOH (YHTIB CTEpJIHTIB, ane 1 AK JIIOOISUUl CUH, SIKUH MCTHTbCSA 32 CKPUB/DKEHOTO OaThbKa.
[TapanenpHO 3 MOCTYNOBOIO KaHOHI3ALI€I0 KaHPY MPOXOJUB 1 3BOPOTHIN MpOLEC, SKUM MOJIATaB y
HamaraHHi psily aBTOpIiB BUMTH 32 MEX1 TPAJULIIHHOTO JIETEKTUBY, [1010JIaTH IEBHY MEXaHICTUYHICTh
HOro MOeTHKH Ta PO3LUIMPUTH HOTo BiacHe NpoOIeMHy CKiIaloBy. Buiesrananuii ;xaHpoBuil OLIYK
MOPOJKYBAaB HOBY SIKICTb JE€TEKTHBHOI'O TEKCTY, SIKHI MOCTYIOBO IEPETBOPIOBABCA 3 MEPEBAKHO
(baktorpadigHOTO, «ITPOTOKOJILHOTO», XO4Ya 1 3 HEOOXIHMMHU JOMIIIKaMud OJIeTPUCTHKH, Ha
MOBHOI[IHHO MIMETUYHUH, MOJII(POHIYHUIN 1 B IIbOMY CEHCl «iitepatypHuit». | skmo Konan [loiin, 3a
CHOrajlaMi CYYacHHUKIB, JpaTyBaBCs, KOJM HOro 3ragyBajMd BHKIIOUHO sK «aBTopa lllepnoka
XosmMmcay (0YEBHIHO, BBAXKAIOUU TaKy CJlIaBy JOCUTh CYMHIBHOIO), TO HAIPUKIHI[I MUHYJIOTO CTOJIITTS
aBTOp MOCTMOJEPHOro JAeTeKTHBY «IM’st TposHam», naypeaT HobGeniBchkoi mpemii Y. Exo niikom
CJIyILIHO KOHCTaTyBaB: «l rajaro, 110 JIFOIU JHOOIATh AETEKTUBU HE TOMY, 1110 B HUX YOUBAIOTb, 1 HE
TOMY, 110 B HHUX 3aBXIU BpPEUITI-PEIIT TOPKECTBYE HOPMA, ... a 370, TOOTO HEHOPMAJBHICTb,
3auuIyeTbes. Hi, qetektus mo0narh 3a iHe. 3a Te, M0 HOro CIoXKeT — L€ 3aBXKH 1CTOPis 3/10TaIKH.
B uncromy Burmisai. ... Ilo cyri, ocHoBHe nuTaHHs ¢utocodii (Ta ncuxoaHaII3y) — € i OCHOBHUM
MUTaHHAM JETEKTUBY: XTO BUHEH? ... Byab-sika icTOpis ciiicTBa Ta 370raJIKU BIIKPUBAE HAM I0Ch
TaKe, IO MU U padime «HiOW 3Hamm»... Lle 1 € MOSACHEeHHsAM TOTO, YOMY B MEHE OCHOBHE MHUTAHHS
(xTo BOMBI?) moapiOHEHE HA O€3J11Y IHIIMX MUTaHb, KOKHE 31 CBOIM 3/10TaJ0M, — i YC1 BOHH T10 CYT1
€ MMUTAHHSIMHU PO CTPYKTYPY 3J10Tajay sIK Takoro» [8, 454].

BaxnuBumM eranoM Ha HUISXY €BOJIOLII JETEKTUBHOIO KaHPY Yy BHILE3raaHOMYy PO3YMIHHI
cTajia TBOpYICTh aHrilicekoro nucbMeHHuka I'. K. YecreproHa, sikuii CTBOPUB HOBUM TUI T'OJIOBHOTO
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repos. Y mepeBakHI OUIBIIOCTI JETEKTUBHUX OINOBiaHb YecTepToHa pO3CHiayBaHHsS Bele IMaTtep
bpayH — kaTONMMIBKUI CBSIIEHHUK, YU PO3IJIsl OOCTaBUH 3J7I0YMHY 0a3yeTbcsi HE TaK Ha aHawi3l
CBI/TYEHb Ta JIOKA31B, SIK HA IIPArHEHH1 3pO3yMITH, SIK1 CaMe 7K caMe YHIBEpCallbH1 PUCH «3J1a B JIFOJICHKIH
npupo» (the human evil) € HalOUTBIT peeBaHTHUMH 11010 OOCTaBUH KOHKPETHOTO 3JIOUYMHY M XTO
caMe 3-IOMDK MPUYETHUX OCI0 MOXKE 3 HaWOUIBLIMM BIICOTKOM BIPOTIIHOCTI BBAXKATHUCS iX HOCIEM.
®daktuuHo, MeTo] OTIs bpayHa — 1e mcuxosioriyHe NEepeBTUICHHS, K€ 0a3yeThCsl HAa WOro JIOCBil
cnoBigauka: "You see, I had murdered them all myself... I had planned out each of the crimes very
carefully. I had thought out exactly how a thing like that could be done, and in what style or state of
mind a man could really do it. And when I was quite sure that I felt exactly like the murderer myself, of
course | knew who he was" [9]. Oteup bpayH BipuTh y HaalpupoIHE, OJHAK BBA)Ka€E HOro JIMILIE
Half3arajJbHINIO MPUYUHOIO 3JI0YMHIB. Y peIlTi BUNAJIKIB MIAX1A T'epos 0 OCMHCIECHHS MOI €
MIIKPECIICHO paIliOHAIbHUM Ta aHAITUYHUM, 3 OTJIIYy Ha Lie YecTepToH MOBHICTIO 30epirae KiacuuHy
CTPYKTYPY CIOKETY: aKIEHTH TIIOCTYNOBO 3MIIIYIOTbCA Bil  MICTHYHO-HAIPUPOTHOTO  JIO
paLliOHAIILHOTO MOSICHEHHS MO, a MePCOHaXI, SIK1 IEMOHCTPYIOTh MapHOBIPHBCTH, CTalOTh 00’ €KTOM
aBTOpchKoi 1poHii («Bimmii nec», «Kpunatuit kunmpkam», «[Ipoxnsrta kuura» Tomo). He Oyne
nepeOUTbIICHHSIM CTBEP/KYBATH, 1110 MOPSA 13 3TIOUYHUHISIMU, CBIIKAMHU Ta JETEKTUBOM ITOBHOIIPAaBHUMU
JTioOBUMHU Ooco0amMu y TBOpax YecTepToHa CTarOTh 3a0000HM Ta CTEPEOTHIH, CYCHUIbHO-TIOJITHYHI
BYEHHS, HAayKoB1 Teopii Tomo (Tak, B omoBimaHHi «CamndipoBuii xpect» oteup bpayH roBoputh
3JIOYMHIIEBI, SIKOT camMe MMOMUJIKH ToM npurtycThBCs: ""You attacked reason. It's bad theology") [10].

Texkcr UectepToHa MOrnuOIoe Ta KOHIEHTPYE TPAAMIIIMHI TEKCTyajdbHI PUCH TOTOYACHUX
JETEeKTUBHUX OIOBiJlaHb, ICTOTHO MOJAU(DIKyIOUH, 30KpeMa, iX (YHKI[IOHAJbHI, MparMaTu4yHi Ta
JIHTBOKYJIBTYpHI mapamerpu. Hajn3BuuallHO XapakT€pHMM MPUKIAJOM TAaKOro  THIIOBO
«YECTEPTOHIBCHKOT0» TEKCTY MOKe OyTH, Ha HAIly AyMKY, ONOBiIaHHS «3JI0YMH KOMYHICTa», SIKe
Oyno omyo6uikoBaHe B 1935 poui B 301pui «CkanaanbHa npuroja 3 otueM bpaynom». Croxxet TBOpy
po3ropTraeTbcss B OAHOMY 3 KoJiekiB OKcOpACHKOro yHIBEpCUTETY, KyIu MpUOYBaIOTh
MOTEHIIINHI CIIOHCOPH, K1 I CTAIOTh KEPTBaMH 3J0UYMHY — YOUBCTBAa. B CKO€HHI LIbOTO 3J0YUHY
Mi703proeThes mpodecop ekoHomiku KpeiikeH, sIKuii JOTPUMYETHCSI IPOKOMYHICTUYHUX MOTJISAIB,
a TOMy, 3 OIVISJly Ha HOTO PO3/IpaTOBaHI BUCJIOBIIIOBAHHS Ha aJpecy HOBOMPHOYIUX KaliTaliCTiB,
11eaJlbHO  TIAXOJUTh Ha pojb yOuBLl. OAHAK yCchOro 3a KUIbKa TOJMH, SKMMH OOMEXYIOThCS
XPOHOJIOTIYHI paMKU 3MalbOBYBAaHUX MOMAINM (KOHLEHTpAIisl XYyJOKHBOIO Yacy SK IIpOsB
Moaudikaiii GyHKIIOHAIBHUX MapaMeTpiB TeKcTy) [2, 18], oTenps bpayH nepekoHINBO JOBOIUTH
HenpuueTHICTh KpelikeHa /10 3704MHY, a TaKOX BKa3y€ Ha CIIPAaBKHBOTO BOMBIIO — CKapOHUKa
KoJIeKy Ha iM’s1 belikep. Sk yxe 3a3Hauanocs, CTpyKTypa JIeTeKTUBHOIO CloKeTy B UecTtepToHa He
nependavae aHalizy Jo0Ka3iB a00 BCTAHOBJEHHsS aiibl MIIO3pPIOBAHUX, a TOMY — OCKUIbKU
HETIMCAaHEe TPaBUJIO» JKAHPY BHMAarae, moO 4YWTad MaB pPIBHI 31 CHIAYAM MOMIJIMBOCTI IS
pPO3KpUTTS 370uuHy [5, 375] — TekcTyallbHUMHM 3aco0U, sKI TOTYIOTb IPYHT MAJIi BUKPHUTTS
3JI0YMHLSA, CTAIOTh 3HAUYII1 (PIyKTyallii MOHATh «3HAUEHHS» Ta «3MICT.

3a H. C. Bairinoto, «3HaueHHsI 00’ €KTUBHO B1I0Opakye cuCTeMy 3B’S3KiB Ta BIAHOIIEHb Y
CJIOBI, SIKA ... OJJHAKOBA JJISl BCIX JIFOZCH», TOJIl SIK KaTEropis 3MICTY MOB’s3aHa 3 «IHAUBIAyaTbHUM
PO3YMIHHSIM 3HAUEHHS CJIOBA, SIK€ BUAUIEHE 3 00 €KTHBHOI CUCTEMH 3B’A3KIB, IIPOTE MAa€ CTOCYHOK
JIMILIE JI0 JAHOTO MOMEHTY 1 JaHoi cutyarii» [2, 18]. B Tekcti YecTepTona nino3pa B yOUBCTBI aj1ae
Ha KpelikeHa, roJIOBHUM YMHOM, TOMY L0 KOMEHTap1 IHIIMX MEPCOHAXIB 10JI0 HOr0 KOMYHICTHUHUX
[IEPEKOHaHb MOYXKHa 30BCIM IO-pI3HOMY TJIYMAuUTH B IUIOIIMHI 3HaY€HHA Ta 3MicTy. Tak, y TeKCTi
onoBimanus yntaemo: “Well,” said Baker, “Craken is going to smoke a pipe with the plutocrats; but I
doubt whether it will be a pipe of peace”. Bupa3z “a pipe of peace”, TOOTO «ItOIBEKAa MUPY», Ma€
ycTajieHe (pa3eoJioriyHe 3HAYEHHS — 'aKT NPUMHUPEHHS', OJHAK Y JAHOMY KOHTEKCTI — OCKUIbKH
Kpeiiken 1 crnpaBail 30MpaeTbcs BUKYPUTH JIIOJBKY B KOMIIaHIi BiBiAyBadiB, BEIy4M, OJHAK, HE
30BCIM MHUpHI PO3MOBU — II€PETBOPIOETHCS Ha IpoHIYHUM KanamOyp. Ilpore Ha rambmIOMy
TEKCTyaJIbHOMY PIBHI Liel K€ BUpa3 Hece BAXKJIMBE IParMaTWUYHE HABAHTAKEHHS: OCKUIbKH TOCTEH
OTPYATh CaMme IiJ] Yac KypiHHS, >KapTIBJIMBE «IIpOpoUTBO» belikepa Mae MOCIITH B 4WTaya MiI03py
moo Kpeiikena. OnHak cripaBHIM 3710YMHIIEM BUSBUTHCS came beiikep, 1110 11e pa3 3MIHIO€ CTaTycC
BHCJIOBJIIOBAHHS: 3 HEBUMYILIEHOI'O JKapTy BOHO MEPETBOPIOETHCS Ha 3acid maHimyssuii. [me oxnum
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MPUKIIAIOM peaii3aiii aBTOPOM BHINE3raJaHoi CTpaTerii MOXKyTh CIYTyBaTH 3ayBa)KCHHS CaMOTO
orust bpayna. 3 omnoro Ooky, maemo miaior: “Well, you’re all very down on Communism, of
course,” said the Master, with a sigh. “But do you really think there’s so much of it to be down on?
Are any of your heresies really big enough to be dangerous?” “I think they have grown so big,” said
Father Brown gravely, “that in some circles they are already taken for granted. They are actually
unconscious. That is, without conscience”. OkpiM BIAMOBIIHOTO 3HAYeHHs, HABECHUH 1aloT HECE B
co01 ¥ IIUIKOM NMPUKMETHUHN 3Micm, IKAN €CIUIIKYEThCS 3a JOIIOMOTOI0 YEProBOIro KajamoOypy: CJIOBO
unconscious o3Hayae 'HecBiomuii', ToOTO “not conscious of something”, ogHak, Ha JTyMKY OTI
Bbpayna, BoHO Mae BoJgHOYac TiiymauuTHCA K '0e3coBicHui', “without conscience”, 10 KOPEKTHO
JMIIE 3 TOTJISAMY ICTOpil MOBU Ta Pa3oM i3 3arojOBKOM TEKCTy BHKIIAJA€ B YUTaya IA03pY MO0
Kpeiikena. CBoepigHUM POJOBKEHHSAM II€1 PO3MOBH € 1€ OJUH Jiajior Mbk reposimu: “Look here,”
said the Master to the priest, before the doctor was within earshot. “I must know something. Did you
mean what you said about Communism being a real danger and leading to crime?” “Yes,” said Father
Brown smiling rather grimly, “I have really noticed the spread of some Communist ways and
influences; and, in one sense, this is a Communist crime”. [Torpu, 3gaBanocst 6, BUYEPIIHY SICHICTD
CIIIB TIEPCOHAXKA, BOHH, SK HE3a0apoM JI3HAETHCS YWTad, MalOTh, 3HOBY K TaKd, TIYMAuUTHCS 3
MO3UIIIN HE TaK 3HAUeHHsl, SIK 3Micmy, 32 YMOB YOTO KJIIOYOBA POJIb HAJICKUTH YTOYHEHHIO “in a way’’.
3JI04MH CKO€HO HE 3 1€O0JIOTIYHUX MIPKYBaHb, OJJHAK Y MEBHOMY (JIOCUTh HE3HAUHOMY) CEHCI BIH €
HaCJIAKOM KOMyHICTHYHOT ifeosorii: “When I talked about a Communist habit spreading, 1 only
meant a habit I happen to have noticed about two or three times even today. It is a Communist habit
by no means confined to Communists. It is the extraordinary habit of so many men ... of putting other
people’s matchboxes in their pockets without remembering to return them. Of course, it seems an
awfully silly little trifle to talk about. But it does happen to be the way the crime was committed”.

Sk y ¢yHKIIOHaNTBHOMY, TaK 1 B IparMaTU4YHOMY aclekrax TekcT YecreproHa
XapaKTePUIYETHCS NAPAOOKCANbHICMIO: BIH Ma€ Ha3BY «3JIOYMH KOMYHICMAa», OJHAK «BUHEH» Yy
ckoeHomy 3nounHi kanimanizm (“Communism is a heresy; but it isn’t a heresy that you people take
for granted. It is Capitalism you take for granted; or rather the vices of Capitalism disguised as a
dead Darwinism. ... That’s the anti-Christian morality or immorality that you take quite naturally.
And that’s the immorality that has made a man a murderer today”); npodecop ximii Boaxem €
“much worse than the murderer”, onnak ocoOucTo BiH HIKOro He BOMBaB; 3aru0ii, “an American ...
dressed in the spotlessly and sparklingly gentlemanly manner” ta “a German Count ... the shortest
part of whose name was von Zimmer”, HacupaBal BusiBistoTbea “‘a Puritan Yankee and ... a
cosmopolitan Jew” tomo. OxpeMUM TPOSBOM BHILE3TANAHOT MAPATOKCATBLHOCTI € MiIKPECICHO
YaCTOTHE BUKOPUCTaHHS aBTOPOM BIIIMOBIIHUX CTUJIICTUYHUX 3ac001B (TepiI 3a Bce, OKCUMOPOHIB
Ta KamaMOypiB): “nervous grace”, “desperate geniality”, “conventional cordiality”, “Good God,”
cried Craken with the intense invocation of the atheist”, “To have hundreds of opinions and not be
opinionated”, “that dexterity never forgotten by a cricketer, even when he adopts opinions generally
regarded as not cricket”,“The worst criminals have committed no crimes” Tomjo.

HanzBuuaitHo BaroMe Miclie y BHYTPIIIHIM CTPYKTYpl TEKCTy IOCiIa€ JIIHIBOKYJIbTYPHUI
KOMIIOHEHT, SIKWH JI03BOJISIE HE JIMILIE MIHIMI3yBaTH NMpPHUTAMAHHI aHaJIi30BaHOMY JKaHPY CHOXKETHI
YMOBHOCTI Ta CTBOPUTH HEOOXIAHMHA (OH Ui PO3BUTKY Jii, aje W JOBOJUTH 1O JIOTTYHOTO
3aBEpILECHHS BXKE 3TrajyBaHy NMPUHIMIIOBY MapaJ0KCAIBHICTh TBOPY, aKTYAI3YIOUH 3acaHuye s
OpUTAaHCHKOT KYyJIbTYypH MPOTUCTOSHHS MDK TPaaulisIMH Ta HOBAaTOpCTBOM. Ha mowaTky omoBimi
aBTOP YBOJUTH TEMY TICHOTO 3B’SI3Ky MDK I€pcoOHa)xxaMu Ta MicueM po3roptanss Aii (“But they all
seemed suitable to Mandeville College; and the indescribable atmosphere of the two ancient and
unique Universities of England. They fitted into it and they faded into it; which is there regarded as
most fitting”), a B X0/l NOJAJIBIIOr0 PO3TOPTAHHS CIOKETY CKOEHHS 3JI0UYMHY YMOKJIUBIIIOETHCS
yepes Te, 10 KOMYHicm, NapaJOKCAIbHUM YMHOM, MO)KE BoJHo4Yac OyTu W koncepeamopom: “He
only wanted to abolish God,” ... “He only wanted to destroy the Ten Commandments and root up
all the religion and civilization that had made him, and wash out all the common sense of ownership
and honesty; and let his culture and his country be flattened out by savages from the ends of the
earth. That’s all he wanted. ... And you come here and calmly suggest that a Mandeville Man of the
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old generation (for Craken was of the old generation, whatever his views) would have begun to
smoke, or even strike a match, while he was still drinking the College Port, of the vintage of 08 —
no, no; men are not so utterly without laws and limits as all that!” OmnoBiges mounHaeTbcs Ta
3aKIHYY€ThCS 3raJKOl0 Mpo He30arHeHHy aHriiiickky crnerudiky: “Funny place, Oxford. Funny
place, England. ... “I have to do with England,” said Father Brown, “l come from there. And the
funniest thing of all is that even if you love it and belong to it, you still can’t make head or tail of
it.” KpiM TOrO, MIAKPECIIEHO YaCTOTHUMU € CJIOBA Ta BHPA3H, SIKI HECYTh KYJIbTYpHO crienudiune
3HadeHHs: “‘the lowbrowed Tudor arch”, “maypole”, “the Quad”, “the Master of Mandeville”, “the
High Table”, “the Bursar”, “dons”, “tart Toryism”, “a real Guy Fawkes” Tomo.

BucnoBku. Ponb 1 miciie nerektuBHuX omnoBinanb ['. K. YectepTona B icTopii skaHpy Ie HE
OTpPUMAJIM YCTAJIEHOI Ta HECYIIEPEWINBOI OLIIHKH HaBITh 3 OOKY (paxiBIIiB-JIiTepaTypo3HaBLiB. Tak, oHa
rpyna pocninaukiB (C. ABepinues, H. Tpay6epr, 1O. Ilpeiinep) BBaxkae nrcbMeHHUKa (HyHIATOPOM
MIPUHIMIIOBO HOBOTO PI3HOBUAY JCTEKTHBHOTO TEKCTY, SIKMA MOYKHA BHU3HAYUTH SK MOAM(IKOBAHY
nputay [11, 12, 13]. Ha 1ymMKy 1HIIMX JOCTIHUKIB, TMCbMEHHUK «II1IPUBaB caMi 3acaJ il LIbOTO KaHPY,
SKUi 3acHOBaHWi Ha Jjorimi» [14, 321 — 370]. HecnoniBanuii moriissg Ha XyIOXKHIO CIIAIIIHHY
UYecTepToHa BUCIIOBMB CBOTO Yacy BIIOMUM MUCHMEHHUK Ta JIITEpaTypO3HaBellh, Jaypeat HoOeniBchkoi
mpemii X. JI. bopxec, sikuii BBakaB aHTJIIMCHKOTO aBTOpa MailiCTPOM YOPHOTO TYMOpPY Ta TIOPIBHIOBAB 13
TaKyiM, Ha TIEPIIUH MOTJIsII, HECX0KMM Ha HhOTo TcbMeHHUKOM sk @. Kadxka [15, 214]. 3 orsany Ha
BHUIIE3raJ]aHl CYMEPEUHOCTI, SIKI HEMOMJIMBO BHUPIMIUTH, 3aJHIIAIOYUCh Y CYTO JITEpPaTypO3HABYIN
IUIONIMHI, JOUUIPHUM Ta aKTYaJIbHUM € TIPOJOBXKCHHS BIAMOBIAHUX AOCTIDKEHB 13 TO3MINNA Teopii
TEKCTY, B XOJ1 YOro MOXKHA, CepeJl IHIIIOTO, CIIO/IBATHCS Ha 30aradeHHs Ta TMOTJIMOJICHHS YSBJICHb
Cy4YacHO1 HayKH 3 MPOOJIEMHU THUITOJIOT1i TEKCTIB.
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Annomayusn. Aunopuityyx H. Texcmosvle cpedcmea peanuzauuu ClOHCEMHO20 CMEWeHUA 6
Opumanckux 0emexkmugHnvix pacckazax (na mamepuane nosennol I. K. Yecmepmona «llpecmynnenue
Kommynucmarn). Cmamvs NOCEAUWEHA AHATUZY CPEOCME Peanru3ayuu  CIOJCEMHO20 CMeuenus 8
demexmusnom pacckaze I'. K. Yecmepmona «Ilpecmynienie KOMMYHUCIAY, KOMOPOE PACCMAMPUBAETHCS C
NO3UYULL COBPEMEHHBIX HAPAOOMOK VUEHHBIX 8 CPAGHUMENLHO HOBOU MENCOUCYUNTUHAPHOU 00acmu meopuu
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mexcma. Ommeyaemcs, 4mo, 68UOY UCHIOPUYECKUX OCOOEHHOCMel CMAHOGNIeHUsT Meopul MmeKCcma Kax
CAMOCMOSMENbHOU HAYYHOU OUCYUNIUHBI, OCHOBHOU KOPNYC HATUYECBYIOWUX UCCIeO08AHULL 6 OAHHOU
obracmu 8uLINOIHEH O OOAbLUIEN YACTU HA MAMEPUATe KIACCUYECKUX, KYIbIMYPHO NPECIUNCHBIX MEKCMO8, 8
Mo 8peMsi KaK He MeHee HACYWHOU — 8 MOM YUCe U 8 NPAKMUYEeCKOM ACneKkme — s18IAemcs NOmpeOHOCHb 8
NOSIBNIEHUU COOMBEMCMBYIOUWUX UCCAEO08ANUL, KOMOPble COO0epaicanu Dbl OnUcaHue NONYISIPHLIX MEKCmoas,
npeocmasnAiowux coboti  00pasybl MaAccogou Kyibmypvl HedasHe20 NPOULIo20 U COBPEMEHHOCHIU.
Ymeeporcoaemes, umo sasicHvlM dsmanom Ha nymu 3600YUYU OPUMAHCKOU PASHOBUOHOCIU OeMeKMUBHO20
Jrcanpa cmano meopuecmgo auenutickoeo nucamens I. K. Yecmepmona, xomopulii co30an HOGbL mun
2nagnoeo 2epost. [1o00x00 nepconasica K OCMbICIEHUIO U300padCAeMbIX CODLIMULL AGISAECA NOOYEPKHYMO
PAYUOHATLHBIM U AHATUMUYECKUM. aKYEeHmMbl NOBECME08AHUL NOCMENEHHO CMEWAOmcs Om MUCHUYECKU-
CBEPXDECNECMBEHHO20 K PAYUOHAILHOMY — OOBACHEHUIO — NPOUCXO0siye20, Npu  IMOM  BANCHOU
Xapaxmepucmukou npousgedenus CmaHOBUMC NAPAOOKCATbHOCHY. HBlieHue  CloJCemHo20 CMeueHUs.
MPAKMYemcst Kak c80e00pasHblll aneOpumm pas3eumust 0elicmeus, Komopbiil onpeoensemcs ceoeoopasuem
ABMOPCKO20 NOHUMAHUsL 00well npupoobl U  cneyuguueckux ocobeHHocmell U3OPAHHO20 JHCaHpa,
MEKCMOoBble CPEOCHBA €20 peanu3ayuu NoOpOOHO AHATUZUPYIOCA 8 PYHKYUOHATLHOM, NPASMAMUYECKOM U
JIUHEBOKYILIMYPHOM dacnekmax. B xauecmge ewe 00HO20 CyujecmeeHHo20 KOMNOHEHMA 6HYMpeHHel
CMPYKMYpbl MEKCma 8blOeNsemcst TUHSBOKYIbIMYPHbIL KOMNOHEHM, KOMOpbll, 8 Ciyyde ¢ paccKa3amu
Yecmepmona, He MOAbKO NO3BOSAEM MUHUMUSUPOBAMb  CEOUCMBEHHbIE AHATUZUPYEMOMY  JHCAHDY
CIOJICemHble  YCIOBHOCTIU U CO30amb He0OX00UMbll (oK 0N pazsumusi Oelucmeus, HO U 00800um 00
JI02UYECK020  3A6ePULeHUs]  BLIUEYNOMAHYMYIO  NPUHYUNUATLHYIO  NAPAOOKCATbHOCHL — NPOU3BEOEeHUs,
AKmyanusupyst 0CHOBONoIAzaowee 01 OPUMAHCKOU KYIbIMYPbl NPOMUBOCHOSHUE MEHCOY MPAOUYUAMU U
HOBAMOpCcmeoM. B cmamve xoncmamupyemcs, umo npoooadiceHue CoOmeemcmayiomux Uucciedo8anull
ABNAEMCSL Yeneco0OPAHbIM U AKMYATbHBIM, HOCKOILKY 8edem K 0002aujeHuto u yernyoienuio npedcmagieHuil
COBPEMEHHOU HAYKU 0 NPoOIeMe MUNOI02UU MEKCIOB.

Knwouesvie cnosa: meopus mekcma, crodicemnoe cmewjenue, Oemexmuenviil pacckas, I. K.
Yecmepmon, «lIpecmynienue KOMMYHUCIA», pA3GUmMuUe OelCmaus, HCanp, ademopcKoe NOHUMAaHue HCaupd,
MeKCmoguvle cpedCcmaa, QYHKYUOHATbHBIL ACHEKN, NPASMAMUYeCKUll ACHeKm, TUHSBOKYIbINYPHbBIL ACTIeKM.

Summary. Andriychuk N. Textual means of plot-shift strategy realization in British detective
stories (with special emphasis placed on “The Crime of the Communist” by G. K. Chesterton). The article
deals with the analysis of textual means creating what the author calls a “plot shift” phenomenon in the
detective story “The Crime of the Communist” by G. K. Chesterton, which phenomenon is considered from
the standpoint of modern scholarly groundwork in the comparatively new interdisciplinary academic domain
of text theory. It is maintained that, in view of certain historically conditioned circumstances under which
text theory was gradually evolving into a separate scholarly discipline, the bulk of existing studies in the
field are concerned with culturally privileged classical texts, though it is equally important, both
theoretically and practically, to have corresponding researches touching upon popular texts of mass culture,
old as well as new. As the author claims, an important stage in the evolution of the British detective story
was marked by the appearance of G. K. Chesterton’s works, creating a new type of protagonist whose
approach to the interpretation of the events depicted is characteristically rational and analytical. Accents in
Chesterton’s narrative gradually drift from a supernatural to rational explanation of the goings-on, making
its paradoxical spirit into an important textual feature. The plot shift phenomenon is interpreted as a specific
action-propelling algorithm, determined by the author’s vision of both general and specific features of the
selected genre. The textual means of its realization are analyzed in their functional, pragmatic, and cultural-
linguistic aspects. Another considerable component of the inner structure of the text is believed to be its
linguistic-cultural constituent which, in case with Chesterton’s stories, not only allows to minimize the
genre’s innate plot conventions and create a suitable background for plot development, but also fully utilizes
its above mentioned paradoxical spirit, pushing into the foreground the fundamental British opposition
between tradition and modernity. The author arrives at the conclusion that the continuation of suchlike
research activities is purposeful and topical as it leads to enrichment and deepening of the present day
scholarship’s views concerning the problem of text typology.

Key words: text theory, plot shift strategy, detective story, G. K. Chesterton, “The Crime of the
Communist”, action development, genre, the author’s vision of the genre, textual means, functional aspect,
pragmatic aspect, linguistic-cultural aspect.
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